
List of messages and letters from a number of families from 

Khorasan Razavi province addressed to Albanian Prime 
Minister urging him to let them contact with their loved ones 

Message sent to Albanian Prime 
Minister Edi Rama 

Relation to 
the MEK 
member 

Name and surname 
of the relative 

requesting contact 

Name and surname 
of the MEK 

member 

Row 
 

I have been waiting for my son 
for more than 30 years. We 
families were happy that our 
loved ones came to your country, 
but unfortunately I was told that 
your government does not issue 
visas to families. I ask you to give 
us a visa so that we can see our 
children. 

Father  Mohammad Jafar 
Azad Manjiri  

Maryam Azad 
Manjiri 

1 

I haven't seen my daughter more 
than 30 years. I ask you to 
arrange for at least one phone 
call. 

Mother Batul Qezi  Maryam Azad 
Manjiri 

2 

I want to contact my sister after 
30 years. 

Sister  Masumeh Azad 
Manjiri 

Maryam Azad 
Manjiri 

3 

I want to meet my sister after 
more than 30 years. 

Sister Mahnaz Azad 
Manjiri 

Maryam Azad 
Manjiri 

4 

After more than 30 years, is the 
request to visit my sister so high? 

Brother  Ebrahim Azad 
Manjiri 

Maryam Azad 
Manjiri 

5 

I am a father who has not seen 
my son for more than 30 years. I 
ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Father Mir Abolfazl 
Abuzarian 

Massoud Abuzarian  6 

It is a pity for me that I cannot 
come to your country to see my 
son 

Mother Mehri Kheyrkhah  Massoud Abuzarian 7 

I am a sister who has not seen my 
brother for more than 30 years. I 
ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Sister Shahnaz Afzalian Mohammad 
Afzalian  

8 

I want to meet my uncle after 
more than 30 years. 

Nephew  Ehsan Nainizadeh  Mohammad 
Afzalian 

9 

I want to contact my brother. Sister Robabeh Alvand 
Azari  

Hossein Alvand 
Azari 

10 

We haven't heard from my 
brother for more than 30 years. I 
look forward to meeting him. I 
don't know why he doesn't even 

Brother Mehdi Banezhad Morteza Banezhad  11 



call us. I ask you to allow me to 
travel to your country 

I want to communicate with my 
brother after 30 years of 
ignorance. 

Sister Fatemeh Banezhad Morteza Banezhad 12 

I haven't seen my brother in over 
30 years. I ask you to make me 
happy by giving me a visa 

Brother Ahmad Reza 
Bozorgnia 

Hamid Reza 
Bozorgnia  

13 

His father died in the separation 
of my son and I am crying, but I 
hope you will make me happy by 
giving me a visa to see my son. 

Mother Khadijeh Jahedi  Mohammad Baqaii 14 

We sisters have been waiting for 
our brother for more than 30 
years 

Sister Marzieh Baqaii Mohammad Baqaii 15 

We want to meet our brother 
after 30 years. 

Sister Masumeh Baqaii Mohammad Baqaii 16 

We want to connect with our 
brother after 30 years. 

Sister Sediqeh Baqaii Mohammad Baqaii 17 

Let my brother-in-law connect 
with his family. This is not a big 
demand. 

Brother-in-
law 

Hossein Ali Biabani  Mohammad Baqaii 18 

I have been waiting for my 
husband for more than 35 years 
and I raised my children with 
difficulty 

Wife  Narges Huripour  Mehdi Behbahani  19 

We were little sisters when our 
father was captured in defense of 
his homeland and then deceived 
by Rajavi. Now, in your country, 
he is a prisoner of the MEK. We 
urge you to allow him to meet 
with us 

Daughter Rabee Behbahani Mehdi Behbahani 20 

Make it possible to connect with 
our father. 

Daughter Raheleh Behbahani Mehdi Behbahani  21 

We want to contact our father. Daughter Reyhaneh 
Behbahani 

Mehdi Behbahani 22 

I'm eager to meet my brother, I 
don't know why he doesn't even 
get a call 

Brother Hamid Reza 
Tadayoni 

Mehdi Tadayoni  23 

I'm worried about my sister, I'm 
eager to meet my sister, I don't 
know why she doesn't even get a 
call 

Brother Ali Tadayoni Navaii Maryam Tadayoni 
Navaii 

24 

I have been waiting for my son 
for more than 35 years. Who is 

Mother Effat Akhlaqpour 
Azad  

Mohammad Ali 
Tavakolli  

25 



responsible for that? Why 
shouldn't they be allowed to call? 

Not seeing a brother is not 
understandable for a sister, even 
if he is free in a European 
country, and it is very difficult 

Sister Akram Tavakolli Mohammad Ali 
Tavakolli 

26 

I want to meet my brother. Sister Fatemeh Tavakolli Mohammad Ali 
Tavakolli 

27 

I want to communicate with my 
brother. 

Brother Gholam Reza 
Tavakolli 

Mohammad Ali 
Tavakolli 

28 

My mother died in the separation 
of my brother. A simple call 
doesn't kill anyone. 

Brother Mohammad Jafari 
Sani 

Jafar Jafari Sani  29 

He went to study in the United 
States, but dropped out of the 
Rajavi cult.  

Brother Ali Haeri Abbas Haeri  30 

My brother was Saddam's captive 
in defense of Iran, and now he is 
in your country at the MEK camp. 

Brother Mohammad 
Haddadi Moqaddam 

Mahmoud Haddadi 
Moqaddam  

31 

We want to meet our brother. Brother Ebrahim Haddadi 
Moqaddam 

Mahmoud Haddadi 
Moqaddam 

32 

I only have him from my family. I 
would like you to visit him 
 

Sister Mahin Hosseini  Seyyed Javad 
Hosseini  

33 

Let him call his sister. Brother-in-
law 

Musa Musavi  Seyyed Javad 
Hosseini 

34 

As a mother, I don't understand 
why the MKO does not even 
allow my daughter a call 

Mother Moluk Tavakkol 
Afshari  

Marzieh Hosseini 
Mahmoudabadi  

35 

No matter how hard we tried, we 
couldn't call him 

Sister  Maryam Hosseini 
Mahmoudabadi 

Marzieh Hosseini 
Mahmoudabadi 

36 

I want to hear from my uncle  Nephew  Seyyed Hossein 
Ashrafi  

Marzieh Hosseini 
Mahmoudabadi  

37 

I have nothing more than my 
brother's request. You, Mr. Prime 
Minister, know how difficult it is 
to stay away and wait 

Nephew Seyyed Mohammad 
Reza Ashrafi 

Marzieh Hosseini 
Mahmoudabadi 

38 

I want to meet my sister. Brother Seyyed Massoud 
Hosseini 
Mahmoudabadi 

Marzieh Hosseini 
Mahmoudabadi  

39 

Let him contact his sister. Brother-in-
law 

Hojjat Ashrafi  Marzieh Hosseini 
Mahmoudabadi 

40 

My brother went to India to 
study, but was deceived by the 
Rajavi cult and is now in your 
country. 

Brother Ebrahim Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz  

41 



Let me see my brother. Brother Ali Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

42 

We sisters are waiting for his 
return day and night. My father 
and mother died in his separation 

Sister 
 

Ezzat Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz  

43 

We want to connect with our 
brother. 

Sister Zeinab Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

44 

We want to contact our brother. Sister 
 

Mahin Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz  

45 

We want to meet our brother. Sister 
 

Akram Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

46 

We wish to meet our brother. Sister Tahereh Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz  

47 

Let him be in touch with his 
family. 

Brother-in-
law 

Habib Eltefati  Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

48 

Allow him to contact his family. Brother-in-
law 

Gholam Hossein 
Baqaii  

Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz  

49 

Let my uncle call his family. Brother-in-
law 

Hamid Baqaii Mohammad 
Hosseini 
Moqaddam Shandiz 

50 

We want to meet him Brother Ali Akbar Hekmati Mohammad Taqi 
Hekmati  

51 

We want our brother to call. Sister Zahra Hekmati Mohammad Taqi 
Hekmati 

52 

We are worried about our sister 
in your country 

Brother Hassan Khademi Ameneh Khademi  53 

We want to contact our sister. Brother Taqi Khademi Ameneh Khademi 54 

I want to call my brother. Brother Hossein Khani Hassan Khani  55 

Rajavi, with the help of Saddam's 
aggressors, deceived my brother. 
He is currently being held at the 
MEK camp in Albania. 

Brother Morteza Khashkashi 
Mogaddam 

Mostafa Khashkashi 
Mogaddam  

56 

Although my son has a wife and a 
child and they need him, Rajavi 
has caught him and now he is in 
the MEK camp in your country, 
which is a free country. 

Mother Hossein Khorsandi 
Akbarzadeh 

Hossein Khorsandi 
Akbarzadeh  

57 

I want to meet my brother. Sister 
 

Narges Khorsandi 
Akbarzadeh 

Hossein Khorsandi 
Akbarzadeh 

58 



I want my brother to call us. Sister Akram Khorsandi 
Akbarzadeh 

Hossein Khorsandi 
Akbarzadeh  

59 

Is it a big request for a son to ask 
his father for a call after so many 
years? 

Son Mohsen Khorsandi 
Akbarzadeh 

Hossein Khorsandi 
Akbarzadeh 

60 

Let him connect with his family. Brother-in-
law 

Hassan Ali Naqavi Hossein Khorsandi 
Akbarzadeh 

61 

My brother’s daughter was 
caught with the Rajavi cult when 
she was a child.  

Uncle Ebrahim Darudi Fatemeh Darudi  62 

I want to meet my niece. Aunt Fatemeh Darudi Fatemeh Darudi 63 

I want to connect with my niece. Aunt Mohtaram Darudi Fatemeh Darudi  64 
I want to hear from my niece. Aunt Marzieh Darudi Fatemeh Darudi 65 

Let my cousin contact her family. Cousin  Mohammad 
Hosseini 

Fatemeh Darudi 66 

My brother is depressed while 
losing his daughter. He is in your 
country and needs to visit his 
family 

Brother Ebrahim Darudi Javad Darudi  67 

I want to meet my brother. Sister 
 

Fatemeh Darudi Javad Darudi 68 

Let him call his sisters. Sister Mohtaram Darudi Javad Darudi  69 

Let's come to your country to 
meet our brother. 

Sister Marzieh Darudi Javad Darudi 70 

Let my uncle contact his family. Nephew Mohammad 
Hosseini 

Javad Darudi 71 

He left me with my children in 
Iran, Mashhad, for more than 35 
years, and was deceived by 
Rajavi's lies and went to the 
invading country of Iraq. And like 
the Saddam Hussein in Iraq they 
are gathered in a remote isolated 
place 

Wife Zahra Shakibaii  Ebrahim Dust 
Razmgah  

72 

We, his children, have been 
waiting for our father to see him 
for more than 35 years. We ask 
you to ask the Rajavi cult why it 
does not allow us to visit our 
father. 

Daughter Maryam Dust 
Razmgah 

Ebrahim Dust 
Razmgah 

73 

After more than 35 years, we 
want to meet our father. 

Daughter Maliheh Dust 
Razmgah 

Ebrahim Dust 
Razmgah  

74 

We have been deprived of 
paternal love for more than 35 
years. Let me know. 

Daughter Massoud Dust 
Razmgah 

Ebrahim Dust 
Razmgah 

75 

Let my brother call his wife and 
children. 

Sister Fatemeh Dust 
Razmgah 

Ebrahim Dust 
Razmgah 

76 



I ask you to allow me to meet my 
brother and his children in your 
own country 

Brother Abolfazl Zoljalali 
Moqaddam 

Seyyed Ali Zoljalali 
Moqaddam  

77 

I am sorry that my son was 
deceived by a sect that conspired, 
killed and looted Saddam against 
the country. 

Mother  Leyla Beygom Robat 
Jazi  

Seyyed Javad Robat 
Jazi  

78 

I want to meet my son after years 
of ignorance. 

Father  Seyyed Ali Robat Jazi Seyyed Javad Robat 
Jazi 

79 

Let my brother call our mother. Brother Davood Robat Jazi Seyyed Javad Robat 
Jazi 

80 

My brother's family is asking you 
to visit him 

Brother Mohammad 
Rakhshani 

Gholam Reza 
Rakhshani  

81 

I want to meet my brother. Brother Mahmoud 
Rakhshani 

Gholam Reza 
Rakhshani 

82 

I want to connect with my 
brother. 

Brother Hossein Ali 
Rakhshani 

Gholam Reza 
Rakhshani 

83 

While studying in Italy, my 
brother was deceived by Rajavi's 
lies and was caught in the trap of 
sectarianism. You support a cult 
whose hand is stained with the 
blood of my compatriots 

Brother Hossein Rasai Said Rasai  84 

Can you imagine a mother 
enduring the separation of her 
son for more than 35 years? 
What kind of organization does 
not allow a mother to visit her 
son? 

Mother Sakineh Moqimi  Hojatollah Rezaii 
Torqabeh  

85 

I don't understand how you 
support the cult in your country 
so that it does whatever it wants. 

Brother Ahmad Rezaii  Hojatollah Rezaii 
Torqabeh 

86 

My son is trapped in the evil 
thoughts of the Rajavi cult, which 
is hated in my country, Iran. 
Please allow me to visit him. 

Father Mohammad Hossein 
Rafianezhad 
Torqabieh 

Mostafa 
Rafianezhad 
Torqabieh 

87 

Allow my son to visit after years 
of ignorance. 

Mother Shokat Sadat 
Mirnezhad  

Mostafa 
Rafianezhad 
Torqabieh 

88 

Let my brother call our mother. Brother Majid Rafianezhad 
Torqabieh 

Mostafa 
Rafianezhad 
Torqabieh 

89 

I have raised my children with 
great difficulty. It is not fair that I 
cannot come to your country, 
who has people with culture and 
kindness, to visit my son. 

Mother Ozra Javaheri  Hossein Ranji  90 



We, the brothers of our brother 
Hussein Ranji, ask you to at least 
make it possible for our mother 
to visit our brother 

Sister Maryam Ranji Hossein Ranji 91 

Let our brother get in touch with 
our mother. 

Sister Fatemeh Ranji Hossein Ranji  92 

Let our mother meet our brother. Sister Zashieh Ranji Hossein Ranji 93 

Is it not possible to make a call? Sister Marzieh Ranji Hossein Ranji 94 

I don't know how my brother was 
deceived by a group that fought 
against my country with the 
enemy of my homeland, Iran, and 
now you have kept them in your 
country to prevent families from 
visiting. Please allow me to meet 
with him. 

Brother Mohammad 
Ebrahim Zareii 

Gholam Hossein 
Zareii  

95 

Let my brother call us. Sister Fatemeh Zareii Gholam Hossein 
Zareii 

96 

I want my brother to connect 
with my family. 

Sister Najibeh Zareii Gholam Hossein 
Zareii  

97 

Let my uncle call his family. Nephew Mohammad Mehdi 
Zareii Zafarani 

Gholam Hossein 
Zareii 

98 

Thank you for accepting my son 
as a temporary guest in your 
country, but I don't know why 
you don't give us visas to come to 
your country to see him. 

Father  Mohammad Qasem 
Zafarani 

Hassan Zafarani  99 

I want to call my brother. Sister Fatemeh Soqra 
Zafarani 

Hassan Zafarani 100 

I want to communicate with my 
brother. 

Brother  Hossein Zafarani Hassan Zafarani  101 

Let my uncle call his family. Nephew Abolfazl Rastegar  Hassan Zafarani 102 

I want to call my brother. Brother Mansour Sarabi Ali Sarabi  103 

Thank you very much for your 
country, which has sheltered my 
sister and her friends. My family 
and I have been unaware of my 
sister for many years. Now we 
have learned that she lives in 
your country. We urge you to give 
us a visa so that we can come to 
Albania to visit her. 

Brother Mohammad 
Salaminia 

Zahra Salaminia  104 

We have been longing to see our 
brother for more than 30 years. 
But we do not know by what logic 
Rajavi withheld the possibility of 
this meeting. 

Brother Hamid Shaeri Ahmad Shaeri  105 



Let my brother contact his family 
after more than 30 years. 

Brother Heshmatollah Shaeri Ahmad Shaeri 106 

After more than 30 years away, I 
want to meet my brother. 

Sister Shokat Shaeri Ahmad Shaeri 107 

I, the mother of Morteza 
Shamhamdi, ask you to allow us 
to visit 

Mother Shokat Valizadeh  Morteza 
Shamohammadi  

108 

I haven't heard from my son for 
more than 30 years. I ask you to 
allow me to meet my son 

Father Hesamoddin 
Shahabi 

Manuchehr Shahabi  109 

I am a girl who suffers from the 
absence of my father, and in her 
absence I lost my brother. I ask 
you to make it possible for me to 
see it. 

Daughter  Zahra Shahbaz 
Mansouri 

Reza Shahbaz 
Mansouri  

110 

Let my wife's father call her. Brother-in-
law 

Mahmoud Hassani  Reza Shahbaz 
Mansouri 

111 

Unfortunately, we lost my 
parents. They could not see my 
brother in Iraq. They were beaten 
after not being allowed by Rajavi 
to see my brother. 

Brother Mohammad Sadeqi Morad Ali Sadeqi  112 

Although I met my parents twice 
after 30 years, it was possible 
through Sweden that they 
themselves were involved in the 
hardships and sabotage of the 
MEK and tried to travel with my 
brother and sister in Sweden. 
Residents are barred. Now I ask 
you to allow me to travel to your 
country from my homeland Iran 
to see my parents. 

Daughter Mandana 
Musazadeh  

Mahbubeh Safavi 
Baigi  

113 

Let my wife's mother call her. Brother-in-
law 

Vahid Alishahi  Mahbubeh Safavi 
Baigi 

114 

I cried so much at my brother's 
separation that my eyesight was 
drastically reduced. I ask you to 
allow me to see my brother out 
of respect for humanity. 

Sister Fatemeh Zafari Mohammad Ali 
Zafari  

115 

I want to meet my brother. Brother Ali Akbar Zafari Mohammad Ali 
Zafari 

116 

Let my wife's brother call her. Brother-in-
law 

Gholam Reza 
Barzegar  

Mohammad Ali 
Zafari 

117 

We, the family of Gholam 
Mohammad Ali Ganji, ask you to 

Brother Habibollah Ali Ganji 
Salmani 

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani  

118 



allow me to visit my brother by 
giving me a visa. 

I want to meet my brother after 
so many years. 

Brother Seifollah Ali Ganji 
Salmani 

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani 

119 

Why isn't my brother allowed to 
call us? 

Sister 
 

Hanifeh Ali Ganji 
Salmani 

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani 

120 

I want to call my brother. Sister Hamideh Ali Ganji 
Salmani 

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani  

121 

I want to communicate with my 
brother. 

Sister Zarifeh Ali Ganji 
Salmani 

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani 

122 

Let my uncle call his family. Nephew Vahid Ali Ganji 
Salmani 

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani 

123 

Let my wife's brother call her. Brother-in-
law 

Nur Mohammad Yar 
Mohammadi  

Gholam 
Mohammad Ali 
Ganji Salmani 

124 

I haven't seen my brother in over 
35 years. I am very eager to see 
him. I desperately want you to 
allow us to be able to see him. 

Brother Jalil Alishahi  Iraj Ali shahi  125 

I want to meet my brother. Brother Mohammad Alishahi  Iraj Ali shahi 126 

No logic or argument can prevent 
a person from communicating 
with his family after more than 35 
years. 

Brother Abbas Ghafari  Farzad Ghafari 127 

After 35 years of ignorance, the 
request for a call is not very big. 

Sister Farahnaz Ghafari Farzad Ghafari 128 

My mother died in the separation 
of my brother. She waited for 
more than 30 years in the 
separation of her son. We don't 
understand why Rajavi doesn't 
even let my brother call and offer 
condolences on his mother's 
death. 

Brother Ali Akbar Gholami 
Kheirabadi 

Gholam Reza 
Gholami Kheirabadi 

129 

Let my uncle meet his family. Nephew Reza Gholami 
Kheirabadi 

Gholam Reza 
Gholami Kheirabadi 

130 

Let my uncle contact his family. Nephew Hadi Gholami 
Kheirabadi 

Gholam Reza 
Gholami Kheirabadi 

131 

We, the sisters of Azam Gholami 
Mofrad, ask you to allow us to 
see our sister 

Sister 
 

Zohreh Mofrad 
Zehan 

Azam Gholami 
Mofrad Zehan  

132 



I want to communicate with my 
sister. 

Sister Safieh Mofrad 
Zehan  

Azam Gholami 
Mofrad Zehan 

133 

We haven't seen our sister in 
over 30 years, we haven't even 
been able to hear her voice, 
please let us know. 

Sister Masumeh Fosanqari Shahrbanu (Zahra) 
Fosanqari  

134 

After 30 years of distance and 
ignorance, calling is not a big 
request. 

Sister Sakineh Fosanqari Shahrbanu (Zahra) 
Fosanqari 

135 

I ask you to allow me to visit my 
brother 

Sister Zahra Qased 
Khoshkhabar 

Ahmad Reza Qased 
Khoshkhabar  

136 

I just want a simple call from my 
brother to let me know. 

Brother Mojtaba Qased 
Khoshkhabar 

Ahmad Reza Qased 
Khoshkhabar 

137 

Please, for God's sake, make us 
happy by issuing visas for families 
whose loved ones are involved in 
the Rajavi cult. 

Sister Masumeh Qased 
Khoshkhabar 

Maryam Qane 
Hosseinzadeh  

138 

Let's visit our sister. Brother Majid Qased 
Khoshkhabar 

Maryam Qane 
Hosseinzadeh 

139 

How to find out about our sister? Brother Mojtaba Qased 
Khoshkhabar 

Maryam Qane 
Hosseinzadeh  

140 

Let my wife's sister call her 
family. 

Brother-in-
law 

Majid Ranjbar  Maryam Qane 
Hosseinzadeh 

141 

I am a sister who has not seen my 
brother for more than 30 years. I 
ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Sister Robabeh Qaraii Hassan Qaraii  142 

It's a pity for me that I can't come 
to your country to see my brother 

Sister Zahra Qorbanpur 
Moqaddam 

Mehdi Qorbanpur 
Moqaddam  

143 

I myself was a victim of the Rajavi 
cult. When Saddam fell, I was 
able to escape at night and return 
to my homeland, Iran. For many 
years, my parents and two sisters 
and I were dragged to Iraq in the 
Rajavi cult. Rajavi's cult is terrified 
of even the family's contact with 
its members. Rajavi is still very 
happy that you are not giving us 
visas. 

Son  Mehran Karimdadi Gholamrasul 
Karimdadi  

144 

I want to call my sisters. Brother Mehran Karimdadi Manzar Karimdadi 145 

Let my parents and sisters call 
me. 

Brother Mehran Karimdadi Mahlaqa Karimdadi 146 

I want to connect with my 
parents. 

Son Mehran Karimdadi Suri Nurani  147 

I am a mother who has not seen 
my daughter for more than 30 

Mother  Tuba Dashtbani  Sediqeh Karimi 
Namdan  

148 



years. I ask you to make me 
happy by giving me a visa to see 
her. 

My father recalled my sister to 
the last moment of his life. Is it 
acceptable for you after 35 years 
of separation? Rajavi did not even 
allow my sister to call. 

Sister Zahra Karimi 
Namdan  

Sediqeh Karimi 
Namdan 

149 

Let my sister call her family. Sister Manizheh Karimi 
Namdan 

Sediqeh Karimi 
Namdan  

150 

I want to communicate with my 
sister. 

Brother  Hamid Karimi 
Namdan 

Sediqeh Karimi 
Namdan 

151 

I want to meet my sister. Brother Hojat Karimi 
Namdan 

Sediqeh Karimi 
Namdan 

152 

We, Ali Asghar Kalateh Seifari's 
family, went to Iraq many times 
to see him in front of Ashraf, but 
unfortunately Rajavi not only did 
not allow us to visit, but also 
welcomed us by throwing stones. 
We were happy that our brother 
went to a free European country. 
Let's see, but unfortunately your 
government does not give us 
visas. Please make us happy by 
giving us visas 

Father  Ramaza Ali Kalateh 
Sifari 

Aliasqar Kalateh 
Sifari  

153 

After many years, I want to hear 
from my son. 

Mother  Massoumeh Kalateh 
Sifari 

Aliasqar Kalateh 
Sifari 

154 

Let my brother at least contact 
our mother. 

Brother Ali Akbar Kalateh 
Sifari 

Aliasqar Kalateh 
Sifari  

155 

Let my brother communicate 
with the family. 

Brother Reza Kalateh Sifari Aliasqar Kalateh 
Sifari 

156 

I want to call my brother. Brother Mohammad Kalateh 
Sifari 

Aliasqar Kalateh 
Sifari  

157 

I want to communicate with my 
brother. 

Sister Fatemeh Kalateh 
Sifari 

Aliasqar Kalateh 
Sifari 

158 

Why shouldn't my brother be 
allowed to talk to the family? 

Sister Zahra Kalateh Sifari Aliasqar Kalateh 
Sifari  

159 

Let my uncle call the family. Nephew  Mohammad Kalateh 
Sifari 

Aliasqar Kalateh 
Sifari 

160 

Let my brother-in-law call his 
sister. 

Brother-in-
law 

Abolfazl Samadi  Aliasqar Kalateh 
Sifari 

161 

For years, I have not heard from 
my daughter, who is with the 
MEK. I want your help. 

Mother Fatemeh Firuzi  Zahra (Sara) 
Garabian  

162 

Let my sister call our mother. Sister Najmeh Garabian Zahra (Sara) 
Garabian 

163 



I have been waiting for my son 
for more than 30 years. Now 
Rajavi has brought him to your 
country. Families do not get visas. 
I ask you to give us visas 

Mother Goli Gorji Esmail Gorji  164 

Let my brother call our mother. Brother Ebrahim Gorji Esmail Gorji 165 
We, the family of Hamideh 
Golchin, have not heard from her 
for more than 30 years. Now, let 
us know that she is in your 
country. 

Brother Ali Golchin Hamideh (Soghra) 
Golchin  

166 

I want to meet my sister. Sister Zahra Golchin Hamideh (Soghra) 
Golchin 

167 

My parents lost their lives in the 
separation of my brother 
Mohammad Golzar. My father 
and I went to Iraq many times to 
see my brother, but 
unfortunately Rajavi not only did 
not allow us to visit him, but also 
threw stones at us and insulted 
us. We are glad that our loved 
ones were taken to your country 
and we were following your 
country, which is known for its 
hospitality. 

Sister Sakineh Golzar Mohammad Golzar  168 

Let my wife visit her brother. We 
heard a lot about your friendship. 
She loves her brother very much. 

Brother-in-
law 

Majid Izadi  Mohammad Golzar 169 

I look forward to seeing my uncle. 
I expect you, the Prime Minister 
of the country, to be kind and 
humane to the people. 

Nephew Amir Izadi Mohammad Golzar  170 

I look forward to seeing my uncle. 
I expect you, the Prime Minister 
of the country, to be kind and 
humane to the people. 

Nephew Hossein Izadi Mohammad Golzar 171 

I look forward to seeing my uncle. 
I expect you, the Prime Minister 
of the country, to be kind and 
humane to the people. 

Niece  Sara Izadi Mohammad Golzar  172 

I am a brother who has not seen 
my brother for more than 30 
years. I ask you to make me 
happy by giving me a visa. 

Brother Mohammad 
Gonabadi  

Javad Gonabadi 173 

We, Ali Asghar's family, have not 
heard from him for more than 30 

Father  Hossein Lesani Ali Asghar Lesani 174 



years. Now we know that he is in 
your country. Please allow us to 
travel to your country by giving a 
visa. 

It is a pity for me that we cannot 
come to your country to see my 
brother 

Brother Javad Lesani Ali Asghar Lesani 175 

I want to meet my brother, who 
is with the MEK in your country. 

Brother Qasem Lesani Ali Asghar Lesani 176 

I am a brother who has not seen 
my brother for more than 30 
years. I ask you to make me 
happy by giving me a visa. 

Brother 
 

Ebrahim 
Mohammadpur 
Farakhani 

Baratali 
Mohammadpur 
Farakhani  

177 

I want to communicate with my 
brother. 

Brother Ali Mohammadpur 
Farkhani 

Baratali 
Mohammadpur 
Farkhani 

178 

We haven't heard from him for 
more than 30 years. Now we 
know that he is in your country. 
Please allow us to travel to your 
country by giving a visa. 

Brother 
 

Gholam Reza 
Mohammadi 
Farkhani 

Rajabali 
Mohammadi 
Farkhani  

179 

We have been waiting for our 
brother for more than 30 years. 
Now Rajavi has brought him to 
your country. We families are 
happy that our loved ones were 
brought to your country because 
the people of your country are 
known for their hospitality, but 
unfortunately they told me that 
your government do not issue 
visas for Families. I ask you to 
give us visas 

Brother Ali Reza Moradi 
Banqani 

Baratali Moradi 
Banqani  

180 

I want to call my brother. Sister  Leyla Moradi 
Banqani 

Baratali Moradi 
Banqani 

181 

Let my uncle call his family. Nephew Javad Moradi 
Banqani 

Baratali Moradi 
Banqani  

182 

Let my uncle tell his family about 
his health after many years. 

Niece  Sudabeh Moradi 
Banqani 

Baratali Moradi 
Banqani 

183 

We haven't heard from our 
uncles in your country for years. 

Niece Afsaneh Moradi 
Banqani 

Baratali Moradi 
Banqani  

184 

We want our uncle to contact his 
family from the MEK camp. 

Niece Sima Moradi 
Banqani 

Baratali Moradi 
Banqani 

185 

I haven't seen my sister's child for 
more than 30 years. I ask you to 
make me happy by giving me a 
visa 

Uncle  Ali Tadayoni  Kambiz 
(Mohammad) 
Massoudi  

186 



I have been waiting for my son 
for more than 30 years. His father 
died and Rajavi did not allow my 
son to call for condolences after 
his father's death. Now Rajavi has 
brought him to your country. We, 
the families, are happy that our 
loved ones were brought to your 
country because the people of 
your country are known for their 
hospitality, but unfortunately 
they told me that your 
government does not give visas 
to families. I ask you to give us a 
visa 

Mother  Farideh Javaheri  Nafis Zafar 
Moqadam  

187 

My father recalled my brother to 
the last moment of his life. Is it 
acceptable for you? Rajavi did not 
even allow my brother to call to 
offer his condolences on my 
father's death. Can you bear to be 
away from a member of your 
family for more than 35 years? Do 
humanitarian work 

Sister  Samineh Zafar 
Moqadam 

Nafis Zafar 
Moqadam 

188 

Let my brother call his family. Brother 
 

Sorush Zafar 
Moqadam 

Nafis Zafar 
Moqadam 

189 

I am a brother who has not seen 
my sister for more than 30 years. 
I ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Brother Hassan Massumi Batul Massumi  190 

We are the family of Mahmoud 
Moayeri, who has not seen our 
brother for more than 30 years. 
We ask you to make us happy by 
giving us a visa. 

Sister Mehri Moayeri Mahmoud Moayeri  191 

Allow my brother to 
communicate. 

Sister Zahra Moayeri Mahmoud Moayeri 192 

Let my brother communicate 
with us. 

Sister Fatemeh Moayeri Mahmoud Moayeri  193 

My brother is at the MEK camp 
and he wants me to meet with 
him. 

Brother Ahmad Moayeri Mahmoud Moayeri 194 

Let my uncle call his family. Nephew Hamed Sigari  Mahmoud Moayeri 195 
We have been waiting for our 
brother for more than 30 years. 
Now Rajavi has brought him to 
your country. We families are 

Brother 
 

Ali Akbar Malayjerdi 
Shakibatabar  

Gholam Reza 
Malayjerdi 
Shakibatabar 

196 



happy that our loved ones were 
brought to your country because 
the people of your country are 
known for their hospitality, but 
unfortunately they told me that 
your government do not issue 
visas for the families. I ask you to 
give us visas. 
We want to meet our brother in 
your country. 

Brother 
 

Mohammad Ali 
Malayjerdi 
Shakibatabar 

Gholam Reza 
Malayjerdi 
Shakibatabar 

197 

We want to connect with our 
brother. 

Brother 
 

Abdolali Malayjerdi 
Shakibatabar 

Gholam Reza 
Malayjerdi 
Shakibatabar 

198 

Why shouldn't our brother be 
allowed to make a call? 

Brother Vahid Malayjerdi 
Shakibatabar 

Gholam Reza 
Malayjerdi 
Shakibatabar 

199 

I am a sister who has not seen my 
sister for more than 30 years. I 
ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Sister  Zahra Mosavari  Massumeh 
Mosavari  

200 

Let my sister call. Sister Razieh Mosavari Massumeh 
Mosavari 

201 

I am a brother who has not seen 
my sister for more than 30 years. 
I ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Brother 
 

Majid Mosavari Massumeh 
Mosavari  

202 

We, Abdul Ali Mehmandoost's 
family, have not heard from him 
for more than 30 years. Now we 
have learned that he is in your 
country. Please allow us to travel 
to your country by issuing a visa. 

Brother 
 

Mohammad Ali 
Mehmandust 

Abdolali 
Mehmandust  

203 

It is a pity for me that we cannot 
come to your country to see my 
brother 

Brother Mohammad Hossein 
Musazadeh Aghui 

Mehdi Musazadeh 
Aghui  

204 

I have been away from my father 
for years because they do not 
allow me to communicate. Make 
me have a meeting. 

Daughter  Mandana 
Musazadeh Aghui 

Mehdi Musazadeh 
Aghui 

205 

Let my father-in-law contact his 
family. 

Son-in-law Vahid Alishahi  Mehdi Musazadeh 
Aghui 

206 

I have not seen my son for more 
than 30 years. Rajavi has now 
brought him to your country. We 
families are happy that our loved 
ones were brought to your 

Father  Mohammad Taqi 
Mirzaian 

Shahriar Mirzaian  207 



country because the people of 
your country are known for their 
hospitality. Families do not get 
visas. I ask you to give us visas 

Let me see my brother after 30 
years. 

Brother 
 

Shahriar Mirzaian Shahriar Mirzaian 208 

We, Ismail Namani's family, went 
to Iraq many times to see him in 
front of Ashraf in Iraq, but 
unfortunately Rajavi not only did 
not allow us to visit him, but also 
welcomed us by throwing stones. 
Unfortunately your government 
does not give us visas. We ask 
you to make us happy by giving 
us visas 

Brother Hossein Namani  Esmail Namani  209 

I want to meet my brother. Sister Fatemeh Namani Esmail Namani 210 

Let my uncle call his family. Nephew  Mehdi Namani Esmail Namani 211 
I am a brother who has not seen 
my brother for more than 30 
years. I ask you to make me 
happy by giving me a visa. 

Brother 
 

Majid Nasrabadi Mehdi Nasrabadi  212 

I have been waiting for my 
brother for more than 30 years. 
Now Rajavi has brought him to 
your country. Families do not get 
visas. I ask you to give us visas 

Brother 
 

Ebrahim 
Rashnavpour 

Hasan Hedayat 
Moqaddam  

213 

Allow my uncle to connect with 
the family. 

Nephew Morteza Bazargan  Hasan Hedayat 
Moqaddam 

214 

It is a pity for me that I cannot 
come to your country to see my 
brother 

Brother 
 

Mehdi Hushyar 
Yazdani 

Seyyed Mohsen 
Hushyar Yazdani  

215 

Let me meet with my brother, 
who is with the MEK in your 
country. 

Brother 
 

Reza Hushyar 
Yazdani 

Seyyed Mohsen 
Hushyar Yazdani 

216 

I want to meet my brother. Brother 
 

Amir Hushyar 
Yazdani 

Seyyed Mohsen 
Hushyar Yazdani 

217 

My daughter has been away from 
me for years. He hasn't even 
received a call. Let me see her. 

Mother  Shahrbanu 
Khedmatgozar  

Tayabeh 
Yadegarian  

218 

I am a sister who has not seen my 
sister for more than 30 years. I 
ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Sister Tahereh Yadegarian Tayabeh 
Yadegarian 

219 

I want to communicate with my 
sister. 

Brother 
 

Ehsan Yadegarian Tayabeh 
Yadegarian  

220 



I want to meet my sister. Sister Effat Yadegarian Tayabeh 
Yadegarian 

221 

I have been waiting for my 
daughter for more than 30 years. 
Unfortunately, your government 
does not issue visas to the 
families. I ask you to give us a visa 
to visit our loved ones. 

Father  Mohammad Ali 
Yaghmai 

Shokat Yaghmai  222 

I am a sister who has not seen my 
sister for more than 30 years. I 
ask you to make me happy by 
giving me a visa. 

Sister Roza Yaghmai Shokat Yaghmai 223 

I want to meet my sister after 30 
years. 

Sister Monavar Yaghmai Shokat Yaghmai  224 

I want to connect with my sister 
after more than 30 years. 

Brother 
 

Reza Yaghmai Shokat Yaghmai 225 

We brothers have been waiting 
for our brother for more than 30 
years 

Brother 
 

Mehdi Yunesinasab Mahmoud 
Yunesinasab  

226 

Let my brother call me. He is at 
the MEK camp. 

Brother 
 

Said Yunesinasab Mahmoud 
Yunesinasab 

227 

We are the family of Mohammad 
Ali Maliki. He was captured in 
defense of his homeland and 
then deceived by the Rajavi cult. 
Now he is being held captive in 
your country. We urge you to 
allow him to visit you. 

Sister Reyhaneh Maleki Mohammad Ali 
Maleki  

228 

Allow us to communicate with my 
brother, who is at the MEK camp.  

Sister Robabeh Maleki Mohammad Ali 
Maleki 

229 

Let my brother call his family. Sister Soghra Maleki Mohammad Ali 
Maleki  

230 

Let my brother connect with his 
family after many years. 

Brother 
 

Mehdi Maleki Mohammad Ali 
Maleki 

231 

My brother has been away from 
us for so many years. Allow us to 
travel and visit. 

Brother 
 

Hossein Maleki Mohammad Ali 
Maleki 

232 

Let my wife's brother call her. Brother-in-
law 

Mahmoud Zahraii  Mohammad Ali 
Maleki  

233 

Let my uncle call his family. Nephew  Abolfazl Alamdar  Mohammad Ali 
Maleki 

234 
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